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INFORME N 049 2006 MEM AAEUAF

ASUNTO Evaluación del Estudio de Impacto Ambiental Semidetallado del Proyecto
Perforación de 01 pozo Exploratorio 02 pozos de Desarrollo y Facilidades

de Producción Lote1AB

CODIGO DEL EXPEDIENTE 1646562

EMPRESA yo TITULAR PLUSPETROL NORTE SA

I RESULTADO DE LA EVALUACIÓN

Observado

II ANTECEDENTES

Con fecha 250706 se recibe el escrito N 1620872 por medio de la cual la empresa

Pluspetrol Norte SAsolicita el respectivo instrumento Ambiental para la perForación de un

pozo exploratorio y la perforación de un pozo de desarrollo desde una misma plataforma
ubicado en la plataforma Carmen

Con fecha 02 de noviembre del 2006 y mediante escrito N 1646562 la empresa Pluspetrol
Norte SA presentó el Estudio de Impacto Ambiental Semi Detallado del proyecto
Perforación de un pozo Exploratorio y dos pozos de Desarrollo y Facilidades de

Producción en la plataformÆ Carmen N 1505

III EVALUACIÓN DEL PROYECTO

Objetivo del proyecto
Perforar un pozo exploratorio y dos pozos de desarrollo e incrementar las reservas de

petróleo en el lote 1AB cumpliendo los requerimientos del Decreto Supremo 0152006

EM identificando la magnitud de los potenciales impactos generados por el proyecto en

las etapas de construcción pertoración y producción y aplicar las medidas de mitigación
correspondientes

`rea de influencia del proyecto

El Ærea de influencia directa comprende las Æreas que serÆn impactadas directamente por
las actividades del proyecto como son facilidades de producción y perforación del pozo

exploratorio y pozos de desarrollo dentro de esta Ærea se encuentran comunidades
nativas Tales como Comunidad Topal JosØ Olaya y Nueva Alianza Capahuari

Ubicación del Proyecto

El proyecto se ubica en el yacimiento Carmen Lote1AB en el distrito del Tigre provincia y

departamento de Loreto

Línea Base Física
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Clima

Carmen es un Ærea petrolera que segœn los estudios se considera ecuatorial hœmedo
clima de bosque Iluvioso con temperaturas que varían en un promedio de 2530 C y

2504 C Se trata de un clima de bosque tropical Iluvioso típico de latitudes bajas
controladas por masas de aire del trópico ecuatorial que convergen generando una

depresión ecuatorial que deriva en Iluvias a travØs de las tormentas de convección

Geología

El Ærea de estudio presenta un territorio constituido por formaciones geológicas de edad

terciaria y cuaternaria las primeras de carÆcter predominante arenolimoso y las

segundas de carÆcter limoarcilloso con algunos niveles conglomerÆdicos El relieve se

encuentra dominado por colinas lomadas y terrazas aluviales

Geomorfología
La zona de estudio es el Ilano Amazónico de la Selva Norte del país territorio que se

caracteriza por constituir a nivel macro una extensa perieplanicie sin mayor deformación

estructural conformada exclusivamente por rocas sedimentarias cuyas edades van desde

el Terciario superior al Cuaternario reciente Presenta unidades fisiogrÆficas como Ilanura

Aluvial y Colinas El Ærea presenta tres niveles de estabilidad física Estable
moderamente estable e Inestable

Suelos

Taxonómicamente se han identificado seis 06 unidades edÆficas a nivel de gran grupo de

suelos asimismo se ha identificado dos 02 consociaciones de unidades y ocho 8
asociacionesconformadas por unidades edÆficas El nombre comœn de los suelos es

Bajial Aguajal LomaSoldado Huayuri Frontera y Colina

Capacidad de uso Mayor de las tierras

El Ærea de estudio se establece cinco grupos de uso de las tierras

Tierras aptas para cultivo en limpio
Tierras aptas para cultivo permanente
Tierras aptas para producción forestÆl

Tierras aptas para pastos
Tierras de protección

Uso actual de la tierra

El uso forestal constituye el principal aprovechamiento de los recursos naturales seguido
de la actividad agrícola en pequeæa escala y no identificable en el Ærea por la escala de

trabajo Cultivan especies transitorias las cuales son empleadas para su alimentación y
son menos factibles de ser comercializadas Los nativos en general utilizan la tierra de

forma amplia e integral por lo que las Æreas circundantes a sus asentamientos mantienen

formas de uso amplias oextensivas

Hidrología
Las cuencas mÆs importantes son las del río Tigre Corrientes ellas se encuentran

ubicadas en la región de Loreto en la Ilamada Llanura Amazónica del nororiente peruano y

comprenden parte de los distritos Tigre y Trompeteros de la provincia de Loreto y Andoas

de la nueva provincia Datem del Maraæón

Río Tigre
Durante enero se registran los menores niveles mientras que en mayo y junio se obtienen

los niveles mÆximos Este río tambiØn presenta dos períodos bien definidos uno de aguas

bajas Septiembre y Diciembre y otro de aguas altas Enero y Agosto caracterizÆndose

este río por registrar los mayores aportes de agua que genera la cuenca producto del

aporte de la precipitación que se registran en la cuenca integral
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Río Corrientes

Es el río afluente principal del río Tigre tiene una longitud de 49983 km y tiene sus

orígenes en los andes ecuatorianos

Quebradas principales
Se tiene 02 quebradas principales que son Quebrada Manchari y quebrada Forestal
Calidad del agua
La calidad de las aguas en el Ærea de estudio corresponde aAguas de zonas de

preservación de fauna acuÆtica y pesca recreativa o comercial que es la Clase VI segœn
RD11522005DIGESASAy conforme la Ley General de Aguas

Línea de base biolóqica

Vegetación
La vegetación esta conformada por comunidades vegetales propias de suelos aluviales y

colinosos que dan origen a la formación de vegetales propias para cada tipo de bosques
La composición florística varía en función a la calidad y la disponibilidad de la humedad en

el suelo encontrÆndose mayor diversidad y volumen de madera a medida que mejoran las
características físicas del suelo

Fauna Terrestre

En la zona de estudio existe una gran diversidad de fauna y flora AdemÆs los numerosos

cuerpos de agua que forman parte de ella albergan una gran riqueza biológica que sirve

de fuente de recursos para la población pero debido a su vulnerabilidad Østos son

ecosistemas muy frÆgiles y se caracteriza por presentar diversos hÆbitats

Aves

El estudio indica que se ha registrado un total de 23 especies de aves pertenecientes a 14

familiascuyos nombres comunes son Martin pescadorPaloma Colorada torcazaPava
Pischcu PÆjaro VeranoAtataoSaltadorPaucarilloPaucarVilonista GruesoCarpintero
Carpintero amarillo Tucan Guacamayo y Loro cabeza negra
Mamíferos

El estudio indica que se ha registrado un total de 10 especies de mamíferos distribuidos

en ocho familias y seis órdenes entre los mÆs importantes son SaginoHuangana Aæuje
Zorrino MurciØlago Machin Negro Mono ardilla Pichico Comœn Tocón cobrizo y
sachavaca
Anfibios

El estudio indica que se ha registrado un total de ocho especies de anfibios

Reptiles
El estudio indica que se ha registrado un total de cinco especies de reptiles distribuidos en

dos órdenes taxonómicos cuyos nombres comunes son LagartoLagartijaLoro Machaco
Shushupe y Motelo

Línea base social

Las comunidades nativas cercana al proyecto es JosØ Olaya pewrteneciente al grupo

etnolingüística ACHUAR que consta de un estimado de 138 habitantes segœn el taller de

Evaluación Rural Participativa
Aspectos Culturales

Achuar

Es un pueblo aborigen pacífico Su lengua es el achuar que pertenece a la familia

lingüística jíbaro Se caracterizan por ser buenos cazadores y pescadores La fisonomía
del achuar es de contextura mediana ojos rasgados y piel cobriza Este pueblo estÆ

asentado a ambos lados de la frontera oriental peruanoecuatoriana La mayor parte de los

achuar se concentra en la cuenca del río Pastaza y existe un nœmero indeterminado

Educación
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La empresa indica que segœn encuesta el 52 tiene educación primaria y la mayoría de

miembros carecen de instrucción formal 439 otros han abandonado sus estudios

Analfabetismo

El índice de analfabetismo es existe un 19 de jefes de hogar analfabetos los demÆs

miembros del hogar no tiene instrucción alguna 439 y el resto no saben leer ni escribir
Actividad económica principal

Las comunidades nativas de JosØ Olaya tiene como actividad principal la agricultura para
su subsistencia ademÆs de actividades complementarias o secundarias es la caza la

pesca y la recolección

Descripción del Proyecto

El proyecto consiste en rehabilitar la plataforma existente Carmen 1505 para luego instalar

el equipo de perforación y perforar tres pozos Un pozo Exploratorio denominado Carmen

Noroeste 1501XD y dos pozos de desarrollo denominados Carmen 1507D y Carmen

1513D y facilidades de producción como el tendido de líneas para la producción de

petróleo y la reinyección del agua producida
Actividades que se desarrollaran en Plataforma Carmen

1 Rehabilitación de caminos de acceso

2 Movilización de equipos de perforación
3 Construcción de campamento y Plataforma

4 Armado de equipo de perforación
5 Instalación de bombas

6 Workover a pozos
7 Perforación de pozos
8 Construcción de Poza de residuos de perforación
9 Perfilaje de pozos
10 Completación de pozos a 1
11 Producción de petróleo
12 Instalación de grupos para energía y líneas de transmisión

Campamento base logístico

El campamento se construirÆ para dormitorios carpa comedor servicios higiØnicos
portÆtiles y poza sØptica con una capacidad para albergar 60 personas La construcción

del campamento se iniciarÆ con un mínimo de desbroce TambiØn se construirÆn las

zonas de almacenaje de equipos y materiales de construcción y el Ærea de habitaciones y
oficinas

Acceso

El acondicionamiento del camino de acceso a la plataforma existente Carmen 1505 serÆ

para facilitar el ingreso del personal y materiales de obras civiles así como para el ingreso
de personal materiales y equipos para la perForación y completación o abandono de los 3

pozos a ser perforados desde dicha plataforma El camino de acceso hacia la plataforma
tiene una longitud de21 km un ancho de 7 metros y drenaje a ambos lados

Habilitación de la Plataforma 1505

La habilitación se iniciarÆ con el mantenimiento de las Æreas previamente desbrozadas en

dicha plataforma por un grupo de motosierristas Una vez limpiadas las Æreas dØ descarga
se transportarÆ el equipo pesado al emplazamiento por vía terrestre existente
Perforación de pozos
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El objetivo de la perforación de pozos es el incremento de las reservas de petróleo
comercial de los reservorios Vivian y Chonta Los materiales y equipos necesarios para la

perforación de los pozos se trasladarÆn desde el Ærea industrial del campamento Andoas

vía terrestre a la locación Carmen 1505

MØtodo de Producción de petróleo y Facilidades de producción

El mecanismo de producción de petróleo serÆ a travØs de una bomba electrosumergible
compuesta por motor sello o protector y bomba sistema BEC El consumo de energía de

los motores de las bombas serÆ de aproximadamente 400 Kw

Facilidades de producción
El transporte de fluidos desde la plataforma 1505 hasta la batería de producción se

producirÆ a travØs de líneas de flujo en donde los pozos se instalarÆn a líneas troncales

que trasportarÆ el crudo a la Batería de Shiviyacu donde se efectuarÆ el tratamiento

Impactos Ambientales

Impactos durante la construcción

Impactos por movimiento de suelos generación de erosión generación de partículas en

suspensión emisión de gases por combustión de motores etc TambiØn en la etapa de

movilización de equipos generación de residuos líquidos En la etapa de Montaje y

desmontaje de equipos derrame de de combustibles generación de residuos etc La

afectación serÆ en

Calidad de aire y ruido

La calidad del aire podría verse afectada por la perforación al emitir HZS EI incremento en

las concentraciones de gases por combustión originadas por la operación de maquinarias
y equipos a utilizarse para la rehabilitación de los caminos de acceso y el montaje de las

facilidades de superficie La emisión de gases se limitarÆ al tiempo que dure en esta fase

de construcción Las emisiones de los ruidos generados por las maquinarias serÆn bajos
no serÆ afectado la salud del personal de obra considerando ademÆs que el personal
expuesto a ruidos y emisiones utilizarÆ obligatoriamente equipos de protección personal

Suelo

El suelo de las Æreas que ocuparÆn las plataformas el almacØn y las demÆs facilidades de

superficie para la pertoración de los pozos serÆ compactado durante la construcción y

podría durar hasta el abandono definitivo de la locación al final del cual se tiene previsto la

remoción de los suelos compactados en el Plan de Manejo de Residuos se incluyen
procedimientos para el manejo de combustibles y el entrenamiento del personal Se

dispondrÆ de elementos de contención para derrames tanto en suelo como en agua Los

suelos que resulten compactados por las actividades constructivas serÆn removidos al final

de la etapa constructiva del proyecto

Agua
La calidad de las aguas supeciales podría verse degradado por los fluidos de perforación
y derrames de combustible o petróleo lavado de suelos contaminados por sustancias
tóxicas grasas combustibles y carburantes Asimismo por el almacenamiento inadecuado
de desechos líquidos fluidos de perforación y sólidos residuales detritus y por la

evacuación de aguas negras y grises que pudieran ser descargadas sin tratar o con un

tratamiento inadecuado a cursos o cuerpos de agua La probabilidad de ocurrencia de

impactos sobre ta calidad de las aguas se reducirÆ al implementar medidas preventivas y
de mitigación como clasificación recojo y disposición final de residuos manejo adecuado

de combustibles y aceites diques de contención en lugares de Almacenamiento de
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combustibles Manejo adecuado de los fluidos de perforación entre otros especificados en

el plan de manejo ambiental

Vegetación y fauna

Se prevØ pØrdida de cobertura vegetal debido al desbroce necesarias para la ubicación de

la plataforma y facilidades de producción Los ruidos generados por las actividades de la

perforación al usar motores de alta potencia y el desplazamiento de maquinaría y de

personal de obra podrían eventualmente ahuyentar la fauna silvestre que se encuentre en

las inmediaciones de las zonas industriales donde se desarrollarÆ el proyecto Este

impacto a pesar de ser directo es considerado moderado pues las Æreas donde se

construirÆn las facilidades de superticie y se perForarÆn los pozos inyectores se prohibirÆ
personal de obra que realicen actividades de caza y pesca y tala de especies arbustivas o

arbóreas en las inmediaciones de las Æreas de trabajo

Paisaje
No se prevØ un impacto significativo sobre el paisaje debido que el Ærea ya fue intervenida
Social SLas labores del proyecto evitarÆn en lo posible impactar alguna zona ocupada por
comunidades nativas para evitar que se generen conflictos sociales

Impactos durante la Operación

Se prevØ la ocurrencia de impactos durante

1 Acondicionamiento de la poza de lodos

2 Perforación de pozos

3 Operaciones de Suab

4 Operaciones depelaje

5 Construcción de facilidades de producción

Calidad de aire y ruidos

La operación del equipo de pertoración y bombas del equipos y generadores de energía
durante el proceso de perforación y facilidades de producción originarían un incremento
en el ruido ambiental Del mismo modo existirÆ un ligero incremento de los gases de

combustión producto de la operación de estos equipos las Æreas inmediatas a la locación

estÆn cubiertas de vegetación que actuarÆn como una barrera natural para la propagación
de las ondas sonoras De igual forma parte de los gases por combustión generado por las

maquinarias y equipos podrían ser retenidos por el follaje de esta vegetación

Suelo

Se prevØ una posible contaminación del suelo debido a los recortes de los detritos de

perforación el derrame de combustibles puede originar la contaminación de suelos ó

derrame accidental de combustibles o fugas de petróleo por los ductos
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Aguas superficiales y subterrÆneas

Las aguas subterrÆneas corren el riesgo de contaminación de los acuíferos de agua dulce

por efecto de derrames de petróleo o mala disposición de los fluidos de perforación y la

disposición de agua de producción

Fauna y vegetación
Los ruidos generados por las actividades de perforación y maquinaría y de personal de

obra podrían eventualmente ahuyentar la fauna silvestre que se encuentra en la zona del

proyecto

Social

Posible ocurrencia de accidentes laborables por manipulación de herramientas uso de

maquinarias incendios por Blow Out Por ello se recomienda continuas charlas de

seguridad

Plan de Maneio Ambiental

control de la erosión

Considerando que la superficie de los caminos de acceso son susceptibles a procesos
erosionables se implementarÆn drenajes transversales cuya separación y dimensiones

dependerÆn de las pendientes de estos caminos Estos drenajes removerÆn el agua de la

superficie de los caminos los mismos que deben ser descargados en sectores con

vegetación a fin de no generar procesos de erosión tipo surcoslnstalar mecanismos de

drenaje transversales perimetrales entre otros que cuenten con trampas de

Sedimentación a fin de reducir el aporte de sedimentos a cuerpos de agua y terrenos

aledaæos En toda descarga de los canales de drenaje debe ser implementado un

disipador de energía pozas disipadoras gradas o escalones en los canales etc

Protección de la fauna

EstarÆ terminantemente prohibida la caza pesca yo recolección de especies silvestres

EstarÆ prohibida la compra de carne de monte como medida para evitar la extracción

sistemÆtica de fauna silvestre local Se impartirÆ folletos informativos que contengan
grÆficos y descripciones de las especies potencialmente presentes que se encuentren

protegidas por la legislación nacional para su identificación en campo y protección
respectiva Se prohíbe mantener mascotas en los campamentos Se capacitarÆ al personal
para que distingan a las serpientes venenosas de las no venenosas

Reinyección de las aguas de producción
Para el proceso de reinyección de aguas de producción se tendrÆ en cuenta Artículo 77

del DS0152006EM

Manejo de Fluidos de Perforación
Las fugas de lodos de perforación se deberÆn canalizar a un tanque o a una poza de

desechos impermeabilizado El equipo de perforación tendrÆ tanques de capacidad
adecuada necesarios para ser usados en las pruebas de formación pertinentes Los lodos

serÆn cuidadosamente manejados en recipientes adecuados No se permitirÆ el uso de

pozas de tierra Los ecipientes serÆn colocados en terrenos impermeabilizados y provistos
de diques Antes de su disposición final los lodos de perforación serÆn secados en una

centrífuga decantadora y posteriormente serÆn deshidratados químicamente Una vez

deshidratadosserÆn descargados en contenedores adecuados y Ilevados al campamento
de Andoas

Manejo de Recortes

De acuerdo con el Artículo 68 del Reglamento para la Protección Ambiental en las

Actividades de Hidrocarburos DS152006EM los recortes obtenidos de la
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pertoración de pozos previa reducción de su humedad podrÆn ser colocados en pozas

impermeabilizadas El Ærea deberÆ estar completamente techada con material

impermeable y suficientemente resistente Los recortes deberÆn ser tratados con un

sistema aditivo de cal para facilitar su manejo y estabilización

Transporte de personal y la movilización de equipos
Para el transporte terrestre deberÆ seguirse las siguientes medidas de prevención
corrección yo mitigaciónSe mantendrÆ todos los vehículos en buen estado de

funcionamiento y se les proporcionarÆ mantenimiento constante Asimismo contarÆn con

silenciadores Todos los vehículos tendrÆn información interna y externa sobre la

capacidad de carga la velocidad de operación recomendada y las advertencias de peligro
particulares Los equipos pesados para la carga y descarga contarÆn con alarmas

acœsticas y ópticas para las operaciones de retroceso

Protección de la calidad de aire y control de ruido

Los generadores elØctricos utilizarÆn silenciadores y estarÆn ubicados en casetas para
reducir el ruido en el Ærea de trabajo Los trabajadores expuestos a gases o material

particulado deberÆn utilizar de forma obligatoria equipo de protección respiratoria en los

lugares de trabajo El mantenimiento y buen estado de operación serÆ obligatorio para
todos los equipos involucrados en el proyecto Se IlevarÆn registros de mantenimiento

diario a fin de mantener los niveles de ruido aceptables

Medidas para la Prevención de Daæos Ocupacionales
Previo al comienzo de las operaciones de perforación todo el personal asignado deberÆ

recibir inducciones en seguridad salud ambiente y relaciones comunitarias El

entrenamiento de seguridad serÆ del tipo general para todos y posteriormente específico
segœn el tipo de trabajo a realizar Los equipos y maquinarias serÆn inspeccionados para

garantizar una operación segura y eficiente Para ello se deberÆn tener en cuenta la

aplicación de las siguientes medidas En general los implementos de protección estÆn

constituidos por casco zapatos de seguridad chaleco reflector y lentes protectores Todo

trabajador que labore en Æreas y trabajos específicos expuestos considerablemente al

polvo IlevarÆ equipo de protección respiratorio con filtros especiales para partículas
sólidas

Capacitación Ambiental

La capacitación en protección ambiental tendrÆ la finÆlidadde minimizar los impactos
ambientales durante la ejecución del proyecto e informar acerca de las medidas de

prevención mitigación y corrección estipuladas en el PMA Los temas de la capacitación
ambiental son

Política ambiental de la empresa y legislación ambiental

Responsabilidad del personal sobre la protección ambiental

Rol del Departamento de EHS AACC

Medidas de prevención mitigación y corrección de impactos ambientales

Procedimientos y disposición de desechos

Reforestación

Contaminación de aguas y suelos

Protección de recursos biológicos
Manejo de residuos domØsticos e industriales en forma apropiada
Procedimientos de respuesta a emergencias ambientales

Restauración de Æreas alteradas

Relaciones comunitarias con comunidades nativas

Durante todo el proyecto continuamente se proporcionarÆ información y capacitación en el

desempeæo ambiental La responsabilidad en este aspecto serÆ un compromiso de todos

los participantes del proyecto
Manejo de efluentes

Los efluentes que puedan ser generados en las diferentes actividades caracterizÆndolos

adecuadamente segœn sus características fisicoquímicas toxicidad corrosividad etc para
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clasificarlos como peligrosos o no peligrososLos efluentes de este tipo de operaciones se

pueden clasificar en

Aguas servidas provenientes de campamentos
Agua de Iluvia contaminada y efluentes de limpieza de equipos
Agua provenientØ de pruebas de formación

Aguas de producción

Aguas servidas

Comprende a las aguas servidas provenientes de campamentos La cantidad de estos

efluentes en cada pozo se estima en 50galpersonadíaEl nœmero de personal por pozo
sería en promedio 70 personas personal obrero y staffl Se utilizarÆ durante la

perforación de cada pozo un sistema de tratamiento específico como las

Aguas de pruebas de formación

Las aguas de pruebas de formación no podrÆn ser dispuestas al medio ambiente ni

vertidas a la poza de lodo deberÆn disponerse en tanques de capacidad suficiente en el

equipo de perforación Su disposición final dependerÆ del volumen de los fluidos

contenidos pudiendo considerarse como alternativas el tratamiento de estos o el retiro de

la zona Probablemente estas aguas de formación contengan hidrocarburos que deberÆn

ser separados por gravedad dando un periodo adecuado de retención y asegurÆndose
mediante trampas de aceite

Aguas de producción
Las aguas de producción de los nuevos pozos deberÆn serreinyectadas de acuerdo a las

especificaciones seæaladas en los Artículos 76 y 77del Reglamento de Protección

Ambiental en las Actividades de HidrocarburosDS0152006EM
Manejo de fluidos de perforación
Los fluidos de perforación son una mezcla compleja de compuestos químicos líquidos y
sólidos que son preparados con el objeto de mejorar la reología para una perforación
adecuada Estos fluidos actœan como lubricantes y refrigeración de la broca durante la

perforación de los pozos Una mala disposición de los mismos puede provocar efectos al

medio ambiente o a las personas que los utilizan

Manejo de residuos

Los residuos se pueden clasificar

Residuos No peligrosos
Residuos Peligrosos
Residuos Sanitarios

En los campamentos de cada locación se colocarÆn envases debidamente identificados

para cada una de las categorías de residuos

Monitoreo Ambiental

El Programa de Monitoreo Ambiental constituye un documento tØcnico que establece las

medidas de seguimiento a las variables ambientales durante la perforación de los pozos

exploratorios propuestas en el PMA y emitirÆ periódicamente información a las

autoridades y entidades pertinentes
Monitoreo de calidad del aire

Durante la etapa de construcción y operación se deberÆ monitorear los siguientes
parÆmetros N02S02 CO Pb PM10 e Hidrocarburos no metano en la plataforma para

comprobar que las emisiones de los generadores y equipos no superen los estÆndares

establecidos para el proyecto Se deberÆn considerar 1 punto de monitoreo ubicado

próximo al campamento Estos monitoreos deberÆn realizarse en forma Cuatrimestral Los

resultados serÆn reportados en el informe ambiental anual del Lote 1A6

Monitoreo de ruido ambiental

El monitoreo de los niveles de ruido deberÆ realizarse durante las fases de construcción y

operación del proyecto Los puntos de monitoreo estarÆn cercano al campamento Los

monitoreos serÆn semestrales

Inf 049 2006MEMAAEiJAF PÆgina 9 de
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Monitoreo del tratamiento efluentes

El monitoreo de efluentes se efectuarÆ tanto durante la construcción como la operación
con una frecuencia mensual y deberÆ ser registrado en el informe trimestral de monitoreo

ambiental de Pluspetrol
Monitoreo de la reforestación
Una vez abandonado el proyecto serÆ necesario efectuar el monitoreo de las Æreas

reforestadas en la plataforma 1505 a fin de determinar el Øxito de a reforestación y el nivel

de desarrollo que alcancen los Ærboles plantados La modalidad puede ser con inspección
visual in situ o mediante el uso de fotografías aØreas panorÆmicas de las Æreas propuestas
para reforestación La frecuencia de monitoreo serÆ de 2 veces al aæo hasta un mÆximo

de 3 aæos

Plan de abandoono

La empresa deberÆ abandonar el Ærea de conformidad con el artículo 89 del Decreto

Supremo N 0152006EM es decir el Ærea serÆ abandonada conforme las condiciones

originales a fin de garantizar que se dejarÆ el lugar con la menor afectación posible Si el

pozo va a ser abandonado se debe tener en cuenta el DS 0322004EM referente a

tapones de cemento

Asimismo luego de retirado el equipo de perforación y las instalaciones del emplazamiento
del pozo se darÆ inicio a la restauración del emplazamiento del pozo

El abandono tenderÆ a devolver las condiciones que originalmente se encontraban en el

medio ambiente antes del inicio de las actividades del proyecto DeberÆ tenerse en

cuenta un Plan de Manejo de Residuos Sólidos El abandono de los pozos inyectores así

como en las demÆs instalaciones se efectuarÆ en concordancia con el Reglamento para
las Actividades de Exploración y Explotación de Hidrocarburos DS 0322004EM
Reforestación
Una vez concluido el cierre definitivo del proyecto se procederÆ con el Programa de

Reforestación a fin de restablecer el Ærea a la condición mÆs próxima posible a su estado

previo a las actividades realizadas Los trabajos de reforestación se realizarÆn en los 27

pozos inyectores proyectados y en las Æreas que ocupen las facilidades de superficie

Plan de Contingencias

Este plan debe responder ante la eventualidad de accidentes yo estados de emergencia
que pudiesen ocurrir durante la ejecución de las actividades del proyectoEl Plan de

Contingencias debe

1 Capacitar al personal propio y contratista

2 Sensibilizar a todo el personal en protección ambiental

3 Charlas continuas de Seguridad
4 Entrenamiento constante con cursos de seguridad primeros auxilios y lucha

contra incendio

5 Efectuar periódicamente auditorias ambientales

IV ANALISIS

1 Conforme al liteal ddel Art 111 del DS0322004MEM los sumideros o

depósitos de desechos de fluidos de perforación deben
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12



J 4

a1Ø ivsi

0 0a
MINISTERIO DÉ EIVÉRG˝A Y MINAS Fi

DIRECCIÓN GENERAL DE ASUNTOS AMBIENTALES ENERGÉTICOS

Ser impermeables y tenerdiques si existe el riesgo de contaminación de las aguas
supeciales

Tener una capacidad mínima de026 m3 por metro pertorado05 bbl por pie de

pozo perforado

2 Para el control del pozo durante la perforación del pozo exploratorio el conjunto
BOP debe tener la capacidad adecuada al riesgo exposición y grado de protección
para controlar la presión del pozo y proteger el ambiente

3 Se ha estimado producir en los tres pozos perforados el fluido total de 12 000
a 16000 bbls por día Para nuevos proyectos se debe tener en cuenta cero
vertimiento a los cuerpos de agua superficial a fin de no generar impactos
ambientales conforme lo indica el Art 76del DS0152006EM

V CONCLUSIONES

1 El EIAsd no presenta diseæo de la poza de residuos y dimensiones para la
construcción de los diques de los depósitos de los desechos de perforación en el plano
CAR105LC04registrada en la PÆg 318 no se aprecia dimensiones Tampoco en la

piscina de cortes pÆgina 644

2 De la Evaluación del EIAsd el estudio no presenta las especificaciones del BOP

referente a pruebas Tampoco hace referencia a los requisitos mínimos que deben tener

los acumuladores y sistema de control de los BOP para cerrar y abrir las compuertas
conforme indica el DS0322004MEM en caso de emergencias

3 El EIAsd presentado no describe tØcnicamente el proceso de ingeniería para
reinyectar las aguas producidas tampoco presenta diagrama de flujo y no identifica al

pozo inyector o pozos inyectores de la Batería Shiviyacu o Plataforma 1505 Carmen

4 DespuØs de haber evaluado el EIAsd del proyecto Perforación de 01 pozo

exploratorio y 02 pozos de desarrollo y Facilidades de Producción el suscrito ha

obseroado el estudio

VI RECOMENDACIÓN

Por lo expuesto el suscrito recomienda

1 Notificar a la empresa Pluspetrol Norte SA para conocimiento y fines
2 Remitir copia del presente informe aOSINERG para la fiscalización correspondiente

Es cuanto cumplo con informar a usted para los fines del caso

San Borja 2 6 DIC 2006
r

Ing Ubaldo Aguilar Flores

CIP 20201
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Auto Directoral N aq3 2006MEMAAE

Lima 2 6 DIC 20Q6

Visto el Informe N0492006MEMAAEUAF que antecede y estando de acuerdo con lo

expresado se REQUIERE a la empresa PLUSPETROL NORTE SA para que cumpla
con levantar las observaciones del Estudio de Impacto Ambiental Semi Detallado del

9 Proyecto Perforación de 01 pozo Exploratorio y 02 pozos de desarrollo y Facilidades de

Producción del lote 1AB seæalado en un plazo mÆximo de quince 15 días hÆbiles bajo
apercibimiento de DECLARAR EN ABANDONO el procedimiento administrativo de

conformidad con el artículo 33del DSN 0152006EMNotifíquese al titular

C

Eco IRIS CARD NAS PINO
Diractcra Ganeral

ASUN70SAABENiALES ENERGÉTICQS

Pluspetrol Norte SA

Roberto Ramallo

Gerente General

Av Repœblica de PanamÆ 3055 Piso8San Isidro

Lima Perœ
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r1JfESTADO PENDIEÑTE

MINISTERIODE HOJA DE TRAMITE
ENERGIA Y MINAS

Remitente PLUSPETROL NORTE SA Documento OFICIO S
Asunto MEDIO AMBIENTE

PPNESCA07001 SUB OBS REF INF N Recepcion 03012007 1439 50492006MEMAAEUAF ADJ 01 CD Folios 29

Asunto

Adicional

y lQ

REMITIDO A ACCION FECHA FECMA ADJUNTA FIRMA
DERIV RECEP DOCUMENTO

OIRECCION GRAL DE ASUNTOS AMBIENTALES ENERGE 03012007 04012007

1439 1150

C ZE10 y

d la 2 0

ACCIONES

01 Aprobar 07Coordinar 13 Notificar 19Revisar 25Otro

02Archivar 08Difundir 14Opinar 20Tomar Accion

03Atención Prioritaria 09 Firmar 15 Preparar Respuesta 21Tomar Nota

04Atender lo Solicitado 10Hablemos 16 Proyectar Resolución 22 Transcribir

05Conocimientos y Fines 11 Hacer Seguimiento 17 Rehacer 23 Visto Bueno Va Ba

06 Consolidar 12 Informar al Suscrito 18 Responder Directamente 24 Para Evaluar

SERVACIONES 02 ANILLADOS Y 01 FILE

tJótÆa La presente hoja de tramite no debe desprenderse del documento que la originó
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3 Pluspetrol Norte SA

Av Repœblica de PanamÆ 3055 Piso San Isidro

i FI5qiJ Lima Perœpluspetrol Telf5114117100
Fax 5114117117

PPNESCA07001 Lima 3 de Enero de 2007

Seæores

Ministerio de Energía y Minas

Dirección General de Asuntos Ambientales EnergØticos
Av De las Artes N 260

San Boria

Atención Iris CÆrdenas Pino

t Directora General de Asuntos Ambientales EnergØticos

Referencia Informe N0492006MEMAAEUAFObservaciones al EIASD

Proyecto de Perforación de un pozo exploratorio y dos pozos de

Desarrollo y Facilidades de Producción en Carmen del Lote 1AB

De nuestra consideración
r

Nos dirigimos a ustedes en atención al oficio de referencia recibido el 28 de diciembre

dØ 2006 mediante el cual se nos hizo Ilegar las observaciones relacionadas al

Proyecto de Perforación de un pozo exploratorio y dos pozos de Desarrollo y

Facilidades de Producción en Carmen del Lote 1A6

Adjunto al presente sírvase encontrar el levantamiento a las observaciones indicados

en el documento en mención

Con esto esperamos la pronta aprobación del EIA de dicho proyecto

Sin otro particular quedamos de ustedes

Atentamente

Jorge Lice

Gerente L gal
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RESPUESTA A LAS OBSERVACIONES

ESTUDIO DE IMPACTO AMBIENTAL SEMIDETALLADO
DEL PROYECTO PERFORACIÓN DE 01 POZO

EXPLORATORIO 02 POZOS DE DESARROLLO Y

FACILIDADES DE PRODUCCIÓN LOTE 1AB
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Walsh Perœ SA

Ingenieros y Científicos Gonsultores
Calle Ciudad Real 290 Higuereta Lima 33 Perœ

Telf 4480808 Fax 2713454

Enero 2007
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LEVANTAMIENTO DE OBSERVACIONES w DOC
MINISTERIO DE ENERG˝A Y MINAS Foo

El propósito del presente documento es dar respuesta a las observaciones contenidas en el Informe

N0492006MEMAAEUAF emitido por el Ministerio de Energía y Minas con relación al Estudio de

Impacto Ambiental Semidetallado del Proyecto Perforación de 01 pozo Exploratorio 02 pozos de

Desarrollo y Facilidades de Producción Lote 1AB

El Proyecto considera la amptiacion del programa de perforación en el yacimiento Carmen con la

perforación del pozo Exploratorio Carmen Noreste 1501 XD y los pozos de desarrollo Carmen 1507D
Carmen 1513D y la construcción de sus facilidades de producción Los tres pozos anteriormente

mencionados serÆn perforados en forma direccional desde la plataforma existente Carmen 1505

A continuación sírvase encontrar la respuesta a cada una de las observaciones

1 El EIAsd no presenta diseæo de la poza de residuos y dimensiones para la consfrucción de

los diques de los depósitos de los desechos de perforación en el plano CAR105LC04
registrada en la PÆg 318 no se aprecia dimensiones Tampoco en la piscina de cortes

pagina 644

Se presenta como respuesta a esta observación el plano CAR105LC04 el cual agrega mayor
detalle al plano anteriormente presentadó en la PÆg 318 del EIAsdEn dicho plano se especifica el

diseæo y dimensiones correspondientes El proceso considera una poza de lodos poza deresiduos de

perforación y poza de trasvase lo cual se describe a continuación

Poza de Residuos

De acuerdo al diseæo que se realizarÆ para la poza de residuos Østa serÆ techada e

impermeabilizada asimismo se ha considerado que tendrÆ un volumen mÆximo de 14 mil barriles

referencia Washout y Factor de humectabilidad y poseerÆ las siguientes especificaciones
tØcnicas

i
WASHOUT CUTTINGS

FASE INTERVALO
oo

X FACTOR
ggLS

16 1500 20 3 4406
1214 1300 20 3 2238
812 1240 15 15 493

6 130 10 1 16

Total 7153
Desechos or Dewaterin 5 400

Desechos or Dewaterin 1 800

14353

Segœn el DS 0322004MEMArt N 111 PÆrrafo d indica que se debe utilizar para el cÆlculo el

factor de 05 bbls por pie perforado teniendo como resultado el siguiente cuadro comparativo

DS0322004MEM NORMA PLUSPETROL

Volumen bbls 6841 7153

Informe N0492006MEMAAEUAF 1
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Poza de Residuos de Perforación

De acuerdo a los criterios para el diseæo de la poza de resitluos de perforación se ha considerado
las siguientes dimensiones
30 m Largo x 28 mAncho x 4 mAlto

Asimismo para determinar el volumen se ha aplicado la formula de una PirÆmide Truncada
resultando un volumen aproximado de 18 mil barriles

POZA DE RESIDUOS DE PERFORACIÓN CANE 1501 XD DIMENSIONES

Vol msrfA BABh
Aab585
Bcd840

Vol m3 2 78025 b 232

Vol bbl 17 51561 d 28

a c

252 30

altura 46

392

24

POZA DE RESIDUOS DE PERFORACIbN CANE 1501 XD DISEÑO

1
z

s
ü9 3 ti r
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Poza de Trasvase

Asimismo la poza de trasvase poseerÆ las siguientes dimensiones es ecificaciones tØcnicasY p

Informe N0492006MEMAAEUAF 2
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Dimensiones 438m Largo x 23 mAncho x 45 m Alto

Fono

Cabe mencionar que la poza estarÆ diseæada para la acumulación de un volumen aproximado de

25 mil barriles si el caso asi lo requiera

Los procedimientos para el trasvasado de los cortes de perforación se realizarÆn tal como se

especifica a continuación

Utilización de una Retroexcavadora
Utilización de una bomba electrosumergible para el trasvase de recórtes hœmedos

Interconexión entre pozas mediante un canal

RtG CHARACTERISTICS GENERAL DATA

Nominal Drflling depth range
wlthOD5 DP

Equlpment eonflguratlon Land rig or offshore tender assisted rig

DRILLING EQUIPMENT

Drawworks IDECOE2100 2100 HP Input driven by 2 of EMD 79

electric motors with ELMAGCO 7838 Eddy current brake

Power Three and one at base EMD Model 12645E1diesel

engines each driving one EMD AB206 generator for total

4800 HP installed
Mud pump Two NATIONAL type 10P130 7300 HP Viplex pump

equipped with HYDRILK205000 Pulsation Dampener and
NATIONAL Suction Dampener Driven by two each

GENERAL ELECTRIC MOD 752 R DC Electric Motors
One triplex madpmnp NATIONAL 9P100 1000 HP

Equipped with HydrillK205000 Pulsation Dampener and
NTIONAL Suction Dampener Driven by one GENERAL
ELECTRIC MOD 752 R DC Electric Motor

Shale Shaker Two 2 BRANDT Tandem Scalper Shakers two 2 Derrick
Equipment mod 58 FlaLine Cleaners

Rotary table OILWELL275 27zopening

Mast DRECO API4E 147 AH of 14T high 1100000 Ibs
Static Hook Capacity with twelve lines to travelling block

Substrueture DRECO SLING SHOT 25 high Casing capacity of
1300000 Ibs simultaneous with 900000 Ibs set back

capacity
Crown block DRECO seven 60sheaves grooved for 1 3edrilling line

Travelling bloek OILWELL with six 50 sheaves 550 ton capacity with BJ

Dynaplex 5500 hook

Swivel OILW ELL PC 500 500 ton capacity

BOP HYDRILL GK 13 5ax5000 psi W P annular preventer
CAMERON U 13 58x 5000 psi WP single ram and double
rams

SCR SCRSystem Motor Control Center INTERNATIONAL
SW ITCHBOARD CORPORATION

Top Drive Drllling System VARCO model TDS 9SA 400 ton hoisting capacity 700

HP power drilling Electric AC drive Drilling Speed range 0

to 228 RPM

Informe N0492006MEMAAEUAF 3
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2 De la Evaluación del EIAsd el estudio no presenta las especificaciones del BOPrferente a

pruebas Tampoco hace referencia a losrquisitos mínímos que deben fener los acumuladores y
sistema de contro de los BOP para cerrar y abrir as compuertas conforme indica el DS 032
2004MEMen caso de emergencias

Se incluye en esta sección las especificaciones del BOP referente a pruebas AdemÆs se incluyen
los requisitos mínimos para los acumulatlores y sistema de control de los BOP para cerrar y abrir las
compuertas

1 De acuerdo a lo establecido en el DS 0322004MEM Art N 122 al Art N 127 las

especificaciones tØcnicas del tliseæo del BOP así como las características del acumulador se rigen
ampliamente por la norma anteriormente mencionada y por la normafiva interna de Pluspetrol tal
como se puede apreciar en el siguiente cuadro comparativo

SegœnDS0322004MEM Norma Pluspetrol
Volumen alones 25 60
N de Botellas Req 5 12

Situación N 1 Situación N 2 Situación N 3

Nitrógeno
P2psi3000 Nitrógeno

Nitrógeno V2gls P3 1200

P1psi1000 V391s
V1gls10

Líquido
P 3000 ps

VL210V2

Líquido
P 1200 ps

VL310V3

Para calcular los volœmenes se utiliza la ley de los gases PVITCONSTANTE K
Nota se considera temperatura constante

1 CÆlculo de la constante de la situación N 1
k P1xV1 10 000

2 CÆlculo del V2
V2 KP2 333 gls

3 CÆlculo del V3
V3 KP3 833 gls

4 CÆlculo del líquido utilizable por botella en galones
Vusar V3V2 5 gls

S CÆlculo de fluido requerido por el API RP53
Este cÆlculo se hace en base a un BOP con todos los componentes Hydrill

Informe N0492006MEMAAEUAF 4
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a Cerrar BOP anular 1798 gls
b Cerrar 02 areites tipo U 116 gls Fopo
c Cerrar un ariete ciego 58 gls

TOTAL FLUIDO REQ 3538 gls

6 Este valor debe ser multiplicado por el factor F 15
Total requerido con facto de seguridad 3538x15 5307 gls
Redondeando este valor tenemos que se necesita 60 gls

7 mero d II rCalculo del mmimo nu e bote as equeridas
N de botellas 605 12 botellas

Se necesita 12 botellas de 10 gls cu como mirnmo para cumplir con RP53

En el equipo tenemos 16 botellas de 10 gls cu De esta manera estamos por encima de lo

requerido

Especificaciones TØcnicas

Presión del Acumulador 3 000 psi
Presión de Trabajo del Manifold del Acumuladorl500 psi
Presión de Trabajo para el Anular 800 psi
Presión de Aire 120 psi

Asimismo se han establecido requisitos mínimos en casos de emrgencias para cerrar y abrir las

compuertas de los acumuladores y sistema de control de los BOP

El sistema acumulador proveerÆ de suficiente capacidad para suministrar un volumen utilizable

15 veces mayor que el volumen de fluido necesario para cerrar y mantener cerrados todos los

equipos BOP mientras se mantiene una presión mínima de 200 psi sobre la presión inicial de

precarga
El Tiempo de Cierre no deberÆ exceder los 30 segundos para los preventores anulares cuyo
diÆmetro sean menor a 20

Los BOPs se probarÆn una vez cada 14 días de trabajo durante las operaciones normales

3 El EIAsd resentado no describe tØcnicamente el roceso de in eniería ara rein ectar lasP P 9 P Y

aguas producidas tampoco presenta diagrama de flujo y no identifica al pozo inyector o pozos
inyecfores de la Batería Shiviyacu o Plataforma 1505 Camen

En respuesta de la observación se presenta la identificación del pozo de SHIVIYACU 09 para la

reinyección total de agua producida y el diagrama de flujo correspondiente Asimismo se adjunta el

detalle de la descripción tØcnica de la Reinyeccion de Aguas establecido por Pluspetrol contenido en

el Anexo N 1 del presente Informe

Dentro de los objetivos trazados por Pluspetrol se ha considerado la reinyección del total de agua
producida obtenida de los tres nuevos pozos a perforar en el Yacimiento Carmen para lo cual el

pozo que se ha designado para la reinyección es Shiviyacu 09 Los trabajos a realizarse en

Shiviyacu 09 se describen a continuación

Informe N0492006MEIIAAEUAF 5
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Recuperar sarta de gas lift
ti

Calibrar forros de 9 y 7 FoQ
y Q

Aislar las formaciones productoras Chontayvian con tapón de ln a2600 m

Realizar Vabajo de cementación en Pozo Sand si fuera necesario
Balear con sistema TCP 33 m de la arena Pozo Sand de 2367 2427m
Instalar sarta tle inyección con tubos de 7n y packer F61 de 9 a2200m

A continuación se presenta el Diagrama de Flujo del pozo luego de finalizado los trabajos

SHIVIYACU 09

Inyector de agua
OBJETIVO SCi09

Inyectar t30000 BWPD de PROPUESTO

agua producida en la Fm Pozo 02 T 1

Sand

ESTADO ACTUAL

f Pozo inactivo Cerrado 1 3s cs ˝ssaón

ctig zv nrr

RIESGO MEC`NICO
Pesca recuperar sarta de gas

1PIiR 9 Ss

f2200m

lift
ol Tbg S L2

DESCRIPCIÓN DEL TL s33

TRABAJO
POZO SAIVD

Trabajo de pesca recuperar TOPE 2366 m

sarta de Gas lift Base 2az

Calibrar forro de 958y 7 9 ss csrSi2i30Ein

Aislar formaciones Chonta y
Vivian con BP de T

Bp nt2600m

Realizar trabajo de cementacion m toon

en Pozo Sand de ser necesario
Balear con TCP 335mts de 7 FH 29537m

Pozo Sand 2367 2427m
Instalar sarta de inyección con

i
vsvs

tubos de 7 y packer FB1 de 9

5
EZ SV BP 29866m

VL1N 2990m 29928m

PARAMETROS

Tiempo estimado 24 días
BPcmss3m

VIZZ 29953m2996Sm Sqz

Retalner 31913m

C7iONT 3199m 319s2in

CSSG nZlSin

TD 33183 n

La descripción del proceso tle Reinyección de Aguas se adjunta en el Anexo N 1 del presente
Informe de Respuesta de Observaciones

Informe N0492006MEMAAEIUAF g
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REINYECCION DE AGUA PRODUCIDA
NUEVOS POZOS EN CARMEN

02Ene07

t 1 OBJETIVO

Inyectar el total de agua producida obtenida de los tres nuevos pozos a perforar en el
Yacimiento Carmen

2 ANTECEDENTES
Actualmente la Producción del Campo Carmen es de2456 BPD de crudo de 238 API con

46790 BPD de agua producida Toda la producción es transferida mediante las bombas BES a

la Batería Shiviyacu para su separación y tratamiento en forma conjunta con la obtenida en el

campo de Shiviyacu

Shiviyacu por su lado produce 7729 BPD de crudo de 22 API con 166310 BPD de agua

i producida

El total del agua producida en los Campos de Carmen y Shiviyacu es de 213100 BPD

aproximadamente de las cuales en esta primera etapa se tratarÆ y reinyectarÆ un volumen

mayor al que se produzca en los tres nuevos pozos a perforar en Carmen

Se estima una producción de 5 MBFPD por pozo

3 OPERACIÓN ACTUAL CARMEN Y SHIVIYACU
Actualmente toda la producción de Carmen crudogasagua producida se envía a la Planta de

separación de Shiviyacu con la presión e as om as BES bombeo electrosumergible que
sumado a la producción del campo de Shiviyacu es tratada en la Planta

Toda el agua producida 213000 BPD es enviada a la nueva poza API recientemente

construida para separar el Æceite remanente del agua y su posterior disposición al río Tigre
4 INSTALACIONES ACTUALES EN CARMEN

La Planta de separación bifÆsica cuenta con un manifold general separadores de 2 fases y un

tanque de 5 MB De esta planta actualmente se usa solo el manifold
41 UBICACION

La Planta de bombeo se encuentra ubicado en el lote 1 AB a 15 km de la batería

Shiviyacu lado NE y a 200 mde la Isla B

42 LINEAS DE FLUJO CARMENSHIVIYACU
Cuenta con 4 ductos existentes 3 de 8 sch 40 para producción y uno de 6 sch 40

para pruebas La longitud de cada ducto es de 14 km cu Los 4 ductos cuentan con

sus respectivas trampas de lanzamiento y recepción para mantenimiento

5 NUEVOS POZOS A PERFORAR EN CARMEN
Los nuevos pozos a perforar son los pozos 1501X 1507D y 1513D ubicados en la Isla del

Fuente reporte mensual RTR Mes de Noviembre 2006
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REINVECCION DE AGUA PRODUCIDA

NUEVOS POZOS EN CARMEN
02Ene07

i
pozo 1505

6 TRATAMIENTO Y REINYECCIÓN DE AGUA PRODUCIDA

En esta primera etapa parte del agua separada en la Planta de Shiviyacu superior al volumen

producido en los nuevos pozos de Carmen serÆ conducida ala nueva Planta de tratamiento

de agua producida a construirse en Shiviyacu consistente bÆsicamente en

Un tanque de residencia de 10 MB de capacidad como mínimo en la zona industrial de la

Batería Shiviyacu para obtener el agua en especificación para su reinyección
Bomba booster y de alta presión Una bomba booster conducirÆ el agua hasta la bomba de

alta presión lacual se encargarÆ de inyectarla al pozo

Una línea de 8 API 5LX52sch 80 utilizando derecho de vía existente

El nuevo pozo inyector serÆ el pozo 09 de Shiviyacu ubicado a 600 m al Norte de la

Planta

De acuerdo a la ex eriencia en los ozos in ectores existentes del Lote 1A6 se tiene unap P Y

capacidad de recepción superior a 30 MBWPD

A continuación se presenta el Diagrama de Fluo del proceso de reinyeccion de aguas producidas y el

Plano de Ubicación de las Facilidades de Reinyección

i
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ESTADO PENDIENTE

1

MINISTERIODE HOJA DE TRAMITE oENERGIA Y MIMAS Fot1e

t
Remitente PLUSPETROL NORTE SA Documento CARTA io

Asunto MEDIO AMBIENTE 6
PPNEHS006OBSERVACIONES AL EIASD Recepcion 08012007 1005 c o

Folios 8

Asunto

Adicional

REMITIDO A AccoN FECHA FecHA ADJUNTA FIRMA

DERIV RECEP DOCUMENTO

AAE DIRECCION GRAL DE ASUNTOS AMBIENTALES ENERGE 08012007 08012007
1005 1544

C E lI 2 0

U at 2N

ACCIONES

01 Aprobar 07Coordinar 13 Notificar 19Revisar 25Otro

02Archivar 08Difundir 14Opinar 20Tomar Accion

03Atención Prioritaria 09 Firmar 15 Preparar Respuesta 21Tomar Nota

04Atender lo Solicitado 10Hablemos 16 Proyectar Resolución 22 Transcribir

05Conocimientos y Fines 11 Hacer Seguimiento 17 Rehacer 23 Visto Bueno Va Ba

06 Consolidar 12 Informar al Suscrito 18 Responder Directamente 24 Para Evaluar

OBSERVACIONES

Nota É La presente hoja de tramite no debe desprenderse del documento que la originó
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Pluspetrol Norte SA

p Iuspetro I
Av Repœblica de PanamÆ 3055 Piso 8 San Isidro

Lima Perœ

Telf 5114117100

Fax 5114117117

MIP118a0DE Rft1Ar NAB

OfIGINA DE ADMINIS qAC1Ak UMEN1A111

PPNEHS07006
FiEClF31O

Lima 8 de Enero de 2007

o Æ ENE7

MorOSeæores
yro

Ministerio de Energía y Minas

Dirección General de Asuntos Ambientales EnergØticos
Av De las Artes N 260

San Boria

Atención Iris CÆrdenas Pino
Directora General de Asuntos Ambientales EnergØticos

Referencia Informe N0492006MEMAAEUAFObservaciones al EIASD

Proyecto de Perforación de un pozo exploratorio y dos pozos de
Desarrollo y Facilidades de Producción en Carmen del Lote 1AB

De nuestra consideración

En atención a las Observaciones al EIA Proyecto de Perforación de un pozo

exploratorio y dos pozos de Desarrollo y Facilidades de Producción en Carmen del Lote

1A6 indicadas en el Informe N0492006MEMAAEUAF adjunto al presente sírvase
encontrar la información complementaria a lo alcanzado por nosotros mediante Carta
PPNEHS07001 del 3 de enero de 2007

Con esto esperamos la pronta aprobación del EIA dedicho proyecto

Sin otro particular quedamos de ustedes

Atentamente

Jorge Liceti

Gerente Leg
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INFORMACIÓN COMPLEMENTARIA AL LEVANTAMIENTO DE OBSERVACIONES DEL EIA SD
PERFORACIÓN 1 POZO EXPLORATORIO 2 POZOS DE DESARROLLO YACIMIENTO CARMEN Y

FACILIDADES DE PRODUCCIÓN LOTE 1 AB

1 DESCRIPCIÓN DEL EQUIPO DE PERFORACIÓN

EQUIPO PETREX 3 IDECOE2100

Malacate IDECOE2100 2100 HP entrada Movido por 2 Motores
elØctricos con freno ELMGO 7838

Potencia 4800 HP de Potencia instalada

Bombas de Lodo Tres bombas Triples Nationa110P130 de 1300 HP de equipada
con amortiguador de pulsaciones Hydrill K20 5000 y

amortiguador de succión accionado por dos motores elØctricos
GE Modelo 752 R

VÆlvula Impide VÆlvula Preventora Anular Hydrill GK 1358x 5000 psi WP
Reventones BOP VÆlvula Preventora de Ariete Simple y Doble ariete

CAMERON TIPO U 13 58x 5000 si WP
Zarandas Tres zarandas Ti o Cascada BRAND
Mesa Rotaria OILWELL 171h
Subestructura DRECO 25 altura Capacidad de Casing de 1300000 lbs

simultÆneamente con 900000 lbs ca acidad de Tubería
MÆstil DRECO API 4E147dealtura Capacidad de11000001bf

Ca acidad estatica con 121ineas en el Moton Viaero
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2 DESCRIPCIÓN DEL BOP

CELLAR Y BOCA DE POZO

17mi

oze 058m

Li

032

7

052 24m

240m

oss

35m

0 0

059 o i

30 Æ
060m

oso 1

I
f0 Conductor 20

1 Niple Soldado aSección A
2 Sección A bi Revestimiento 13 3S

3 Sección B qevestimiento 9 58
4 Brida Giratoria con Minimandrel vS
5 Valvula Maestra 4 3000 psi rf Tuberia Producción 4 12SEC
6 T de Flujo
7 VaNula de Producción

8 Brida Ciega conmanómetro
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ESPECIFICACIONES DEL BOP
El Tiempo de Cierre no debera exceder los 30 segundos para los preventores anulares cuyo
diametro sean menor a20OK
Los BOPs se probraran una vez cada 14 dias de trabajo durante las operaciones
normales OK

73 58 5000 PS BOP STACK

14 FASE

ROTARY TABLE
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13 58 5000 PSI BOP STACK
24 FASE

ROTARY TABLE
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DETALLE DEL ACUMULADOR

Manœold Bypass Vslve

Regnlator Aaaulu Regulator

Maafold aWAyVales

Acctunulator

Bottles

ResenoirTanl

Elcctric Pwap S
Pressure geOJ
Switch Liquid 3000 psi

Liquid 1500 psi
Liquid Atniospheric
Rig Air Pressttre

Los Requisitos Minimos conforme indica el DS0322Q04MEM principalmente los articulos

del 122 al 127 son ampliamente cubiertos por las especificaciones de diseæo del BOP y del
Acumulador que exige las normas internas de Pluspetrol

Caracteristicas del Acumulador

Presion del Acumulador 3000 psi
Presion de Trabajo del ManifolddelAcumulador 1500 psi
Presion de Trabajo para el Anula 800 psi
Presion de Aire 120 psi

Un sistema Acumulador debera proveer suficiente capacidad para suministrar un volumen

utilizable 15veces mayor que el volumen de fluido necesario para cerrar y mantener cerrados
todos los equipos BOP mientras se mantiene una presion minima de 200 psi sobre la presion
inicial de precarga OK

Adjunto calculo que especifica la capacidad del acumulador

Se ünDS0322004MEM Norma Plus etrol
Volumen alones 25 60



N1trr

ió 0 0

Nro de Botellas Re 5 12 Tenemos 16

Situación Ns 1 Situación NQ 2 Situación NQ 3

Nitrógeno
P2psi3000 Nitrógeno

Nitrógeno V2gls P3 1200

P1psi1400 V3gls7
V1gis 10

Líquido
P 3000 psi

VL2 10V2

Lquido
P 1200 psi

VL3 10V3

Para caular los volœmenes se utiliza la ley de los gasesPVTCONSTANTE K
Nota se considera tempertura constante

1 CÆlculo de la constante de la situación NQ 1

k P1xV1 10000

2CÆlculo del V2

V2 KP2 333 gls

3CÆlculo de V3

V3 KlP3 833 gis

4CÆlculo delIquido utilizable por botetla en galones
Vusar V3V2 5 gls

5CÆlculo del fluido requerido por el API RP53

este cÆlculo de hace en base a un BOP contodos los componentes Hydrill
a Cerrar BOP anular 1798 gls
bCerrar 02 areites tipo U 116gis
c Cerrar un ariete ciego 58gls

TOTAL FLUIDO REQ 3538 gls

6 Este valor debe ser multiplicado por el fator F 15

Total requerido con fator de seguridad3538x155307 gis
Redondeando este valor tenemos que se necesita 60 gls

7CÆlculo del mfnimo nœmero de botellas requeridas
N4 de botellas 605 12 botellas

Se necesita 12 botellas de 1U glsGu como mínimo para cumplir con RP53
En el equipo tenemos 16 botellas de 10 gls Gu De esta manera estamos por encima de lo requerido
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3 DETALLE Y CARACTERISTICAS DE LA BOMBA BOOSTER Y
BOMBA HPS PARA LA INYECCIÓN POZO SHIVIYACU 09

Equipo De Superficie Para Inyección Pozo Shiviyacu 9

Bomba Booster

Tipo Bomba centrífuga de 1 etapa
Marca Durco
Caudal 40 MBPD

Presión de descarga 250 PSI

Accionamiento Motor elØctrico con variador de frecuencia

Voltaje 480 V

Bomba de Inyección

Tipo Bomba centrífuga HPS

Marca REDA

Modelo HM675
Caudal 25000 BPD

Presión de descarga 1972 PSI C 60 Hz

Accionamiento Motor elØctrico con variador de frecuencia
Motor Siemens 1250 HP

Voltaje 4000 V
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MINISTERIO DE ENERG˝` Y MINAS

DIRECCIÓN GENERALDE ASUNTOS AMBIENTALES ENERGÉTICOS

INFORME N 001 2007 MEM AAEUAF

ASUNTO Evaluación al Levantamiento de Observaciones del Estudio de

Impacto Ambiental Semidetallado del Proyecto Perforación de 1 pozo

Exploratorio 2 pozos de Desarrollo y Facilidades de Producción en el

Yacimiento Carmen

CODIGO DEL EXPEDIENTE 1646562

EMPRESA yo TITULAR PLUSPETROL NORTE SA

t I RESULTADO DE LA EVALUACIÓN

Aprobado

II ANTECEDENTES

Con fecha 250706se recibe el escrito N 1620872 por medio de la cual la empresa
Pluspetrol Norte SAsolicita el respectivo instrumento Ambiental para la perforación de un

pozo exploratorio y la perforación de un pozo de desarrollo desde una misma plataforma
ubicado en la plataforma Carmen

Con fecha 02 de noviembre del 2006 y mediante escrito N 1646562 la empresa Pluspetrol
Norte SA presentó el Estudio de Impacto Ambiental Semi Detallado del proyecto
Perforación de un pozo Exploratorio y dos pozos de Desarrollo y Facilidades de
Producción en la plataforma Carmen N 1505 del Lote1AB

Mediante Auto Directoral N8932006MEMAAE de fecha 26 de diciembre del 2006 se

requiere a la empresa Pluspetrol Norte SA para levantar las observaciones del Estudio

de Impacto Ambiental Semi detallado del Proyecto Perforación deun pozo Exploratorio y
02 pozos de Desarrollo y Facilidades de Producción en el yacimiento Carmen

Mediante escrito N 1659413 de fecha 03 de enero del 2007 la empresa Pluspetrol Norte

SA envía levantamiento de observaciones del Estudio de Impacto Ambiental Semi

detallado del Proyecto Perforación de un pozo Exploratorio y 02 pozos de Desarrollo y
Facilidades de Producción en el Yacimiento Carmen

Mediante escrito N 1660592 de fecha 08 de enero del 2007 la DGAAE recibe de la

empresa Pluspetrol Norte SA información complementaria de las observaciones
indicadas en el informe N 0492006MEMAAEUA referente al Estudio de Impacto
Ambiental Semi detallado del Proyecto Perforación de un pozo Exploratorio y 02 pozos de

Desarrollo y Facilidades de Producción en el Yacimiento Carmen
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DIRECCIÓN GENERAL DE ASUNTOS AMBIENTALES ENERGÉTICOS

III EVALUACIÓN DEL PROYECTO

Objetivo del proyecto
Perforar un pozo exploratorio y dos pozos de desarrollo e incrementar las reservas de

petróleo en el tote 1AB cumpliendo los requerimientos del Decreto Supremo 0152006

EM identificando la magnitud de los potenciales impactos generados por el proyecto en

las etapas de construcción perforación producción abandono y aplicar las medidas de

mitigación correspondientes

`rea de influencia del proyecto

El Ærea de influencia directa comprende las Æreas que serÆn impactadas directamente por
las actividades del proyecto como son facilidades de producción y perforación del pozo

exploratorio y pozos de desarrollo dentro de esta Ærea se encuentran comunidades

nativas Tales como Comunidad Topal JosØ Olaya y Nueva Alianza Capahuari

Ubicación del Proyecto

El proyecto se ubica en el yacimiento Carmen Lote1AB en el distrito del Tigre provincia y

departamento de Loreto Los pozos proyectados tienen como coordenadas en locación A

N 9 731974064 E361875726 y en locación B N 9731964421 E361877748

Descripción del Proyecto

El proyecto consiste en rehabilitar la plataforma existente Carmen 1505 para luego instalar

el equipo de perforación y perforar tres pozos Un pozo Exploratorio denominado Carmen

Noroeste 1501 XD y dos pozos de desarrollo denominados Carmen 1507D y Carmen

1513D y facilidades de producción como el tendido de líneas para la producción de

petróleo y la reinyección del agua producida

Actividades que se desarrollaran en Plataforma Carmen

1 Rehabilitación de caminos de acceso

2 Movilización de equipos de perforación
3 Construcción de campamento y Plataforma

4 Armado de equipo de perforación
5 Instalación de bombas

6 Workover a pozos
7 PerForación de pozos
8 Construcción de Poza de residuos de perForación
9 Perfilaje de pozos
10 Completación de pozos
11 Producción de petróleo
12 Instalación yo construcción de líneas para reinyección de aguas producidas
13 Construcción de líneas para producir petróleo
14 Instalación de grupos para energía y líneas de transmisión

LEVANTAMIENTO DE OBSERVACIONES AL INFORME 0492006MEMAAEUAF

Mediante escritos N 1659413 y 1660592 de fechas 03 y 08 de enero del 2007 la

empresa Pluspetrol Norte SA envía levantamiento de observaciones que se indican a

continuación

OBSERVACION N1 absuelta

Contenido de la observación
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EL EIAsd no presenta diseæo de la poza de residuos y dimensiones para la construcción
de los diques de los depósitos de los desechos de perforación en el plano CAR105LC

04 registrada en la Pag 318 no se aprecia dimensiones Tampoco en la piscina de
cortes pagina 644

Levantamiento de la observación
Se presenta como respuesta a esta observación el plano CAR105LC04el cual agrega
mayor detalle al plano anteriormente presentado en la Pag 318 del EIAsd En dicho

plano se especifica el diseæo y dimensiones correspondientes El proceso considera una

poza de lodos poza de residuos de perforación y poza de transvase lo cual se describe a

continuación

Poza de Residuos

De acuerdo al diseæo que se realizarÆ para la poza de residuos Østa serÆ techada e

impermeabilizada asimismo se ha considerado que tendrÆ un volumen mÆximo de 14 mil

barriles referencia Washout y Factor de humectabilidad poseerÆ las siguientes
especificaciones tØcnicas

FASE INTERVALO WASHOUT X FACTOR CUTTINGS

BBLS

16 1500 20 3 4406
12 a 1300 20 3 2238
8z 1240 15 15 493

6 130 10 1 16
Total 7153
Desechos por 5 400
Dewaterin

Desechos por 1 800
Dewaterin

14353

Segœn el DS0322004mem Art N 111 PÆrrafo d indica que se debe utilizar para et
cÆlculo el factor de 05 bbls por pie perforado teniendo como resultado el siguiente cuadro

comparativo

DS0322004MEM NORMA PLUSPETROL

Volumen bbls 6841 7153

Poza de Residuos de Perforación

De acuerdo a los criterios para el diseæo de la poza de residuos de perforación se ha

considerado las siguientes dimensiones 30m Largo x 28 m Ancho x 4 m Alto

Asimismo para determinar el volumen se ha aplicado la formula de una PirÆmide Truncada

resultando un volumen aproximado de 18 mil barriles

Poza de Trasvase de dimensiones largo 438m Ancho 23 m y Alto 45m diseæado para

25000 barriles

Observación N 2 Absuelta

Contenido de la Observación
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De la Evaluación del EIAsd el estudio no presenta las especificaciones del BOP referente
a pruebas Tampoco hace referencia a los requisitos mínimos que deben tener los

acumuladores y sistema de control de los BOP para cerrar y abrir las compuertas
conforme indica el DS0322004MEM en caso de emergencias

Levantamiento de la observación

La empresa indica Se incluye en esta sección las especificaciones del BOP referente a

pruebas AdemÆs se incluyen los requisitos mínimos para los acumuladores y sistema de

control de los BOP para cerrar y abrir las compuertas

De acuerdo a lo establecido en el DS 0322004MEMArt N 122 al Art N 127 las

especificaciones tØcnicas del diseæo del BOP así como las características del acumulador

se rigen ampliamente por la norma anteriormente mencionada y por la normativa interna

de Pluspetrol tal como se puede apreciar en el siguiente cuadro comparativo

Para calcular los volœmenes se utiliza la ley de los gasesPVlTCONSTANTEK
Nota se considera temperatura constante

1 CÆlculo de la constante de la situación N 1

KP1XV110000

2 CÆlculo del V2

V2 KP2333 gls

3 CÆlculo del V3

V3 KP3833 gls

4 CÆlculo del líquido utilizable por botella en galones
VusarV3V25gls

5 CÆlculo de fluido requerido por el API RP53

Este cÆlculo se hace en base a un BOP con todos los componentes Hydrill

a Cerrar BOP anular 1798 gls
b Cerrar 02 areites tipo U 116 gls
c Cerrar un ariete ciego 58 gls

TOTAL FLUIDO REQ 3538 gls

6 Este valor debe ser multiplicado por el factor F 15
Total requerido con facto de seguridad 3538 x155307 gls
Redondeando este valor tenemos que se necesita 60 gls

1 CÆlculo del mínimo nœmero de botellas requeridas
N de botellas 605 12 botellas

Se necesita 12 botellas de 10 gls cu como mínimo para cumplir con RP53 En el

equipo tenemos 16 botellas de 10 gls cu De esta manera estamos por encima de lo

requerido

Especificaciones TØcnicas

Presión del Acumulador 3 000 psi
o Presión de Trabajo del Manifold del Acumulador 1 500 psi

Presión de Trabajo para el Anular 800 psi
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Presión de Aire 120 psi

Asimismo se han establecido requisitos mínimos en casos de emergencias para cerrar y
abrir las compuertas de los acumuladores y sistema de control de los BOP

El Sistema acumulador proveerÆ de suficiente capacidad para suministrar un volumen
utilizable 15 veces mayor que el volumen del fluido necesario para cerrar y mantener
cerrados todos los equipos BOP mientras se mantiene una presión mínima de 200 psi
sobre la presión inicial de precarga
1 El Tiempo de Cierre no deberÆ exceder los 30 segundos para los preventores

anulares cuyo diÆmetro sean menor a 20
2 Los BOPs se probarÆn una vez cada 14 días de trabajo durante las operaciones

normales

Observación N 3Absuelta

Contenido de la Observación
EL EIAsd presentado no describe tØcnicamente el proceso de ingeniería para
reinyectar las aguas producidas tampoco presenta diagrama de flujo y no identifica al

pozo inyector o pozos iæyectores de la Batería Shiviyacu o Plataforma 1505 Carmen

Levantamiento de la observación
La empresa indica Se presenta la identificación del pozo de SHIVIYACU 09 para la

reinyección total de agua producida y el diagrama de flujo correspondiente Asimismo
se adjunta el detalle de la descripción tØcnica de la Reinyección de Aguas establecido

por Pluspetrol contenido en el Anexo N 1 del presente Informe

Dentro de los objetivos trazados por Pluspetrol se ha considerado la reinyección del
total de agua producida obtenida de los tres nuevos pozos a perforar en el Yaeimiento
Carmen para lo cual el pozo que se ha designado para la reinyección es Shiviyacu 09
Los trabajos a realizarse en Shiviyacu 09 se describen acontinuación

Acondicionamiento de Equipo
Recuperar sata de gas lift

Calibrar forros de 9 58y 7

Aislar las formaciones productoras Chonta y Vivian con tapón de 7a2600 m

Realizar trabajo de cementación en Pozo Sand si fuera necesario
Balear con sistema TCP 33m de la arena Pozo Sand de2367 2427 m

Instalar sÆrta de inyección con tubos de 7y packer FB1 de 958a2200m

El pozo inyector es Pozo Shiviyacu 09 cuya capacidad para inyectar es de 30000
barriles en la formación Pozo Sand 23672427m Asimismo la empresa presenta el

díagrama de flujo del proceso de reinyección en el Folio N 0014 del escrito N
1659413 recibido el 03 de noviembre del 2007

IV ANALISIS

La empresa absuelve las observaciones planteadas en el informe N0492006MEM
AAEUAF relacionadas al EIA semidetallado del proyecto Perforación de un pozo
Exploratorio 2 pozos de desarrollo y Facilidades de Producción en el yacimiento
Carmen Asimismo

Estudio de Impacto Ambiental Semi detallado del Proyecto Perforación de un pozo
Exploratorio y 02 pozos de Desarrollo y Facilidades de Producción en el Yacimiento
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Carmen cumple con el DSN 0152006EMReglamento de Protección Ambiental para
las Actividades de Hidrocarburos y el DSN 0322004EM

V CONCLUSIONES

DespuØs de haber evaluado el Estudio de Impacto Ambiental Semi detallado del

Proyecto Perforación de un pozo Exploratorio y 02 pozos de Desarrollo y Facilidades de

Producción en el Yacimiento Carmen el suscrito concluye Aprobar el EIA semidetallado

del proyecto en mención

VI RECOMENDACIÓN

Por lo expuesto el suscrito recomienda

1 Remitir copia del presente informe a OSINERG para la fiscalización correspondiente

Es cuanto cumplo con informar a usted para los fines del caso

San Borja 10 EHE 2001
I

Ing Ubaldo Aguilar Flores

CIP 20201

ima 11 ENE 2007

Visto el Informe N0522007MEMAAEUAF que antecede y estando de acuerdo con lo

expresado Emítase a la Resolución Directoral de aprobación del Estudio de Impacto
Ambiental Semidetallado del proyecto Perforación de 1 pozo Exploratorio 2 pozos de

desarrollo y Facilidades de Producción en el Yacimiento Carmen del Lote 1AB

PROSIGA SU TR`MITE

Eco I ENAS PINO
irettsra Gnral

ASUNTOS AYeIEHTALES ENERGETtCaS
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Trompeteros Loreto la cual se hizo de conociríirr4opteoa4rØsde la

publicación del aviso en el Diario Oficial El Peruano y el Diario La Región ambos
de fecha 04 de noviembre de 2006

Que la Dirección General de Asuntos Ambientales EnergØticos mediante el

Informe N0492006MEMAAEUAFde fecha 26 de diciembre de 2006 evaluó el

Estudio dØ Impacto Ambiental Semidetallado del proyecto Perforación de 1 pozo

Exploratorio 2 de Desarrollo y Facilidades de Producción en el Yacimiento Carmen

Lote 1AB concluyØndose pór la observación del estudio

Que en concordancia con la legislación vigente el Ministerio de Energía y
Minas a travØs del Auto Directoral N 8932006MEMAAE de fecha 26 de

diciembre de 2006 corrió traslado del requerimiento a la solicitante para que en el

plazo establecido por ley pueda levantar dichas observaciones

Que con escritos N 1659413 de fecha 03 de enero de 2007 y N 1660592

de fecha 08 de enero de 2007 la recurrente presentó el levantamiento de las

observaciones correspondientes de lo que se desprendió el Informe N0012007

MEMAAEUAF de fecha 10 de enero de 2007 recaído en el proveído de la

Directora General de Asuntos Ambientales EnergØticos de fecha 11 de enero de

2007 a travØs de los cuales se concluye por la aprobación del estudio en mención

De conformidad con la Ley N 28611 Decreto Supremo N 0252003EM
Decreto Supremo N0152006EM y demÆs normas vigentes

SE RESUELVE

Artículo 1 Aprobar el Estudio de Impacto Ambiental Semidetallado

N del proyecto Perforación de 1 pozo Exploratorio 2 de Desarrollo y
Facilidades de Producción en el Yacimiento Carmen Lote1AB ubicado en el

t
distrito del Tigre provincia y departamento de Loreto presentado por la empresa

9epG0 PLUSPETROL NORTE SA

Artículo 2 LÆ aprobación del presente Estudio de Impacto Ambiental

Semidetallado no constituye el otorgamiento de autorizaciones permisos y otros
que por leyes orgÆnicas o especiales son de competencia de otras autoridades

nacionales sectoriales regionales o locales

Artículo 3 Remitir a OSINERG copia de la presente Resolución

Directoral y de los documentos que sustentan la misma para los fines de

fiscalización correspondiente

Regístrese y Comuníquese

Eco IRIS C DENAS PINO
Directora General

Tas
AœivTOS AMBIENTALES ENERGÉ
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N RECURSO 1646562 Fecha Ingreso al MEM D2112006 Dirección General de

Asuntos Amblentales

N ARCHIVO 06000005 Fecha Ingreso DGAAM D2112006
Mineros

Nombre de Empresa o Titular PLÜSPETROLNORTESA h T h

Nombre del Proyecto LOTE1AB

Estudio realizado por WALSH PERU SA INGENIEROS Y CIENTIFICOS CONSULTORES

Evaluador AGUILAR UBALDO Situación APROBADO

N Resolución TØrminos Ref Fecha RD TR

N Resolución 0422007MEMAAE Fecha RD 11012007

Departamento LORETO Provincia LORETO Distrito TROMPETEROS

Punto Representativo UTM E 3740000 N 97250000 Zona 18 Altura msnm

INFORMES DE EVALUACION

N N Informe Fecha Informe Evaiuador Recomendación N Oficio Fecha de Oficio PDF

N Observaciones

1 0492006MEMAAEIUAF 26122006 AGUILAR UBALDO OBSERVADO 8932006MEMAAE 26122006

1

2 0012007MEMAAEUAF 10012007 AGUILAR UBALDO APROBADO

T

LEVANTAMIENTOS

N N Recurso Fecha Ingreso Fecha DGAA

N Respuestas a las Observaciones

1 1659413 0301l2006 04012006

1

1

2 1659413 03012007 04012007

1

1

OTROS DOCUMENTOS
N Fecha Ingreso N Recurso Descripción

1 13112006 1649407 SE ADJUNTA PUBLICACION

2 15112006 16500055 DEFENSORIA DEL PUEBLO

3 30112006 1652906 INRENA

4 08l012007 1660592 ADJUNTA INF COMPLEMNTARIA

Sistema de Información Ambiental 17012007 Pag 1 de 1


